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Ikkelovgivningsmæssige aktiviteter 

3. Aktuelle sager   

Rådet drøftede situationen i Georgien, Moldova og Den Demokratiske Republik Congo. 

4. Ruslands aggression mod Ukraine1 
Udveksling af synspunkter 

  

Rådet havde en udveksling af synspunkter med Ukraines udenrigsminister via 

videokonference. Det havde efterfølgende en udveksling af synspunkter om EU's reaktion på 

den russiske aggression mod Ukraine. 

5. Situationen i Mellemøsten 

Udveksling af synspunkter 

  

Rådet havde en udveksling af synspunkter om situationen i Mellemøsten, herunder Syrien, 

Libanon og Gaza. 

6. Forbindelserne mellem EU og USA 

Udveksling af synspunkter 
  

Rådet havde en udveksling af synspunkter om forbindelserne mellem EU og USA. 

7. Eventuelt   

Rådet noterede sig orienteringen ved Frankrig om Iran (dokument 5660/25) og ved 

Nederlandene om Den Internationale Straffedomstol (dok. 5657/25). 

 

 Punkt med begrænset deltagerkreds 

 

                                                 
1 Med deltagelse af Ukraines udenrigsminister (via videokonference) 
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BILAG 

Erklæringer til de ikkelovgivningsmæssige A-punkter i dok. 5512/25 + COR 1 

Ad A-punkt 12: 
Konklusioner om EU's prioriteter i FN's menneskerettighedsfora i 

2025 

Godkendelse 

ERKLÆRING FRA UNGARN 

"Punkt 8 og 9 

Ungarn anerkender og fremmer ligestilling mellem kvinder og mænd i overensstemmelse med 

Ungarns grundlov, Den Europæiske Unions primære ret, principper og værdier samt forpligtelser og 

principper i henhold til folkeretten. Derudover er ligestilling mellem kvinder og mænd nedfældet 

som en grundlæggende værdi i Den Europæiske Unions traktater, navnlig i artikel 2 i TEU og 

artikel 8 i TEUF. Ungarn fortolker i overensstemmelse med disse og sin nationale lovgivning 

begrebet "køn" (gender) som køn (sex) og begrebet "ligestilling mellem kønnene" som "ligestilling 

mellem kvinder og mænd". 

Punkt 14 

Ungarn anerkender og lægger stor vægt på betydningen af, at EU står sammen i FN's 

menneskerettighedsfora, og støtter udarbejdelsen af fælles EU-holdninger til internationale 

menneskerettighedsspørgsmål, herunder de spørgsmål, der er omhandlet i Rådets konklusioner om 

EU's prioriteter i FN's menneskerettighedsfora i 2025. 

Samtidig vil vi gerne påpege, at ordlyden af punktet om Israel/de besatte palæstinensiske områder, 

som i vid udstrækning anvender formuleringer, der er udarbejdet til tidligere omstændigheder, i 

lyset af de seneste begivenheder og udviklinger bør revideres med henblik på fremtidige 

forhandlinger. Vi vil gerne fremhæve behovet for at formulere nye, fremadskuende vendinger om 

de spørgsmål, der er omfattet her, og vi mener, at de nuværende elementer er forældede i lyset af de 

seneste begivenheder. Teksten til ovennævnte punkt bør derfor ikke være en reference for 

eventuelle fremtidige erklæringer eller dokumenter om dette spørgsmål. 

Punkt 40 

Vedtagelsen af handlingsprogrammet fra den internationale konference om befolkning og udvikling 

(ICPD) og Beijinghandlingsprogrammet fra fjerde verdenskvindekonference var udtryk for en 

bemærkelsesværdig konsensus. De satte udøvelsen af menneskerettigheder i centrum for 

udviklingen, og der er siden vedtagelsen heraf opnået vigtige forbedringer inden for sundhed, 

ligestilling mellem mænd og kvinder og uddannelse. Disse områder er kernen i 2030-dagsordenen 

for bæredygtig udvikling, hvori der som grundlæggende principper indgår universel respekt for 

menneskerettigheder og menneskelig værdighed, retsstat, retfærdighed, ligestilling og 

ikkeforskelsbehandling. 
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Ungarn står fast på sine menneskerettighedstilsagn, herunder beskyttelse og fremme af kvinders 

rettigheder og ligestilling mellem kvinder og mænd. Ungarn er dybt engageret i gennemførelsen af 

ICPD-handlingsprogrammet og Beijinghandlingsprogrammet samt 2030-dagsordenen, der også 

tjener som grundlæggende referencer inden for seksuel og reproduktiv sundhed og reproduktive 

rettigheder. Ungarn bemærker, at udtrykket "seksuel og reproduktiv sundhed og seksuelle og 

reproduktive rettigheder" (SRSR) og relaterede spørgsmål, såsom "seksuelle rettigheder", 

"omfattende seksualundervisning", "moderne præventionsmetoder" og "nødprævention", mangler 

en konsensusbaseret definition på internationalt niveau, herunder også inden for Den Europæiske 

Union. Disse spørgsmål er fortolket og fremmet af Ungarn i forbindelse med 2030-dagsordenen, 

ICPD-handlingsprogrammet og Beijingerklæringen og handlingsprogrammet og i 

overensstemmelse med Ungarns nationale lovgivning." 

Ad A-punkt 13: 
Strategisk og omfattende partnerskab med Jordan 

Bemyndigelse til at undertegne et ikkebindende instrument 

ERKLÆRING FRA BULGARIEN, GRÆKENLAND, IRLAND, NEDERLANDENE, 

SPANIEN, TYSKLAND, UNGARN OG ØSTRIG 

"Bulgarien, Grækenland, Irland, Nederlandene, Spanien, Tyskland, Ungarn og Østrig glæder sig 

meget over og støtter EU's hensigt om at undertegne en fælles erklæring om det strategiske og 

omfattende partnerskab mellem EU og Jordan, da Bulgarien, Grækenland, Irland, Nederlandene, 

Spanien, Tyskland, Ungarn og Østrig mener, at det haster med at bekræfte og uddybe partnerskabet 

med Jordan i disse særligt ustabile tider. 

På det proceduremæssige plan tager Bulgarien, Grækenland, Irland, Nederlandene, Spanien, 

Tyskland, Ungarn og Østrig imidlertid stærkt afstand fra de gentagne overtrædelser af proceduren. 

Med henvisning til den skrivelse, der blev sendt i december 2024 (dok. 16795/24), opfordrer vi 

Kommissionen til at overholde ordningerne vedrørende ikkebindende instrumenter. Som i andre 

tidligere tilfælde er fristen på fem uger (undtagen behørigt begrundede hastetilfælde), som i henhold 

til nævnte ordninger gælder for Rådets gennemgang af udkastet til dokument, ikke blevet overholdt. 

Desuden fik Rådet ikke tilstrækkelig tid til at vurdere det endelige udkast, inden det blev anmodet 

om at godkende dets undertegnelse på mødet i MAMA-Gruppen den 20. januar 2025. 

Derudover anmoder Bulgarien, Grækenland, Irland, Nederlandene, Spanien, Tyskland, Ungarn og 

Østrig om, at medlemsstaterne holdes nøje underrettet om udarbejdelsen af en køreplan for 

gennemførelse af dette strategiske og omfattende partnerskab samt om eventuelle og alle finansielle 

aspekter, der følger heraf. 

Afslutningsvis understreger Bulgarien, Grækenland, Irland, Nederlandene, Spanien, Tyskland, 

Ungarn og Østrig, at procedureregler og ‑ bestemmelser i alle fremtidige tilfælde skal overholdes 

fuldt ud, samtidig med at de er villige til at acceptere ovennævnte proceduremæssige overtrædelser i 

dette enkeltstående tilfælde for sidste gang." 
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